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Téma, obsah a organizace:

Kandidátka si vytyčila obsahem i rozsahem velmi náročný úkol a práce prozrazuje její dobré seznámení s rozsáhlou kvalitní sekundární literaturou nezbytnou pro takto pojatou translatologickou studii, její zaujetí tématem a dobrou orientaci v problematice. Osnova práce je přehledně a systematicky rozvržena podle diskutovaných problémů. Práce vhodně aplikuje teoretické zásady na konkrétní materiál, kriticky hodnotí jednotlivá překladatelská řešení. Přílohy jsou vhodně zpracovány. Kandidátčiny závěry jsou podložené argumenty a přesvědčivé. Její práce je jak dobrým shrnutím informací a úvodem do problematiky, tak přínosným rozborem.

Jazyk, styl a formální úprava: 

Práce má odpovídající rozsah (43 stran plus 22 stran nezbytných příloh), pečlivou grafickou úpravu, je uspořádána podle standardních pravidel a má příslušný odborný aparát. Jazyková úroveň práce je odpovídající
Celkové zhodnocení: 

Diplomantka se dobře seznámila s teoretickými základy problematiky a studovanými díly a položila si zásadně důležité otázky, které na odpovídající úrovni zodpověděla. Práce prozrazuje její dobrou znalost problematiky a schopnost orientovat se v příslušné odborné literatuře a vhodně ji využít. Zvláště kladně hodnotím spojení teoretických principů s praxí a zaměření na aktuální problematiku. Práce splňuje požadavky na příslušný typ studia.

Navrhuji ohodnotit stupněm: výborně.

V Pardubicích 12. května 2009                                            Prof. PhDr. Bohuslav Mánek, CSc.

